
    产品配件 ：产品主体X1

警告语：
•请在家长指导下更换电池。
•本包装包含电池，请开机之前取出绝缘片。

更换电池指南：   
1．确认机器处于关闭状态
2．将机器的电池盒盖沿图示方向旋开
3．将电池盒盖从图示方向打开
4．主体按照图示以正确极性（+，-）
装入4节新1.5V AA电池
5．盖上电池盒盖并用螺丝刀旋紧。

使用说明：
1.电源/音量开关（三档拨动开关）：
从左到右分别为关机、小音量、大音量。其中音量
用电阻调节，不接入单片机不做程序控制。
开机和关机时，播放开机/关机音乐。
2.钢琴键：９个钢琴键，分别对应钢琴基础音 do、
re、mi、fa、sol、la、ti、do(高音)、re(高音) 
3.开机默认模式：显示Hape logo，播放Hape开机
音源，进入像素画功能，此时按琴键就播放相应的
像素动画效果。

像素画模式（动物模式）
• 短按【像素动画】模式按钮，切换到该模式，播放1s提示音。
• 按下任一钢琴键，播放对应琴键的逐帧像素画，同时播放动物声音，像素画与音
效时长基本相等。
• 播放过程中，按其他钢琴键立刻切换正在播放的声音及动画。

弹奏模式（钢琴模式）
• 短按【弹奏】模式按钮，切换到该模式，播放1s提示音，同时播放9条如波浪起
伏的灯柱。
• 该模式下，按下琴键播放对应钢琴音(对应钢琴基础音 do、re、mi、fa、sol、
la、ti、do(高音)、re(高音))。

伴奏模式（跟灯模式）
• 短按【伴奏】模式按钮，切换到该模式，播放1s提示音。
• 播放完模式切换提示音后，延时0.5s，自动播放内置的音乐，跟着灯条按下对应
的琴键。
• 共有5首曲目。一首歌弹奏完，停止播放，不会自动播放下一首。如果用户不按
【伴奏】模式按钮，就还是弹奏当前的乐曲。如果按【伴奏】模式按钮后，切换到
下一首。
• 播放完5首曲目后，再次短按【伴奏】模式按钮可以按重新播放曲目。音乐播放
过程中，该操作有效。

保养和维护：
1.用柔软的干布轻擦主机外部，保持机身清洁
2.避免阳光直射，远离任何热源。
3.当长期不用时，将电池取出。
4.不可与硬物相碰撞，或试图拆卸主机
5.不可把主机浸在水中，并避免受潮。

常见故障排除 ：
如果因某些原因而使主机停止响应，请遵循如下操作 ：
1.关闭主机
2.取出电池，中断电源
3.将主机放置数分钟后，再装入电池
4.重新开机，此时再进行使用
5.如主机仍不能开机，请装入新的电池

         Product Accessories: Main Unit X1

Warning:
• Please replace the ba�eries under parental guidance.
• This package includes ba�eries. Please remove the 
insula�ng sheet before turning on the device.

Ba�ery Replacement Guide:
1. Ensure that the device is set to “off”.
2. Rotate the ba�ery compartment cover in the 
direc�on indicated in the diagram.
3. Open the ba�ery compartment cover in the 
direc�on shown in the diagram.
4. Insert 4 new 1.5V AA ba�eries into the main 
unit with the correct polarity (+, -) as shown in the diagram.
5. Close the ba�ery compartment cover and �ghten it with a screwdriver.

User Instruc�ons:
1. Power/Volume Switch (three-posi�on toggle switch): 
From le� to right, the switch func�ons are “Power Off”, 
“Low Volume”, and “High Volume”. The volume is adjusted 
using a resistor and is not programma�cally controlled. 
When turning on and off, the startup/shutdown music will play.
2. Piano Keys:
There are 9 piano keys that correspond to the basic piano notes 
“do-re-mi-fa-so-la-�-do-re”. 
3. Default Startup Mode:
The Hape logo will appear and the Hape startup sound will play 
as the piano enters pixel art mode. Pressing the piano keys plays 
the corresponding pixel anima�on effects.

Pixel Anima�on Mode (Animal Mode)
• Press the "Pixel Anima�on Mode" bu�on to ac�vate, a 1-second prompt sound will play.
• Press any piano key to display the corresponding pixelated anima�on while simultaneously playing 
the corresponding animal sound. The dura�on of the pixel image and sound effect is approximately 
the same.
• While playing, you can instantly switch the current sound and anima�on by pressing another 
piano key.

Play Mode (Piano Mode)
• Simply press the “Play Mode” bu�on to ac�vate, and a 1-second prompt sound will play. 
Simultaneously, the pixel piano screen will light up with 9 lines of wave-like light beads. 
• In this mode, pressing the piano keys produces the matching piano sounds, corresponding to the 
following basic notes: “do-re-mi-fa-so-la-�-do-re”

Accompaniment Mode (Follow the Lights Mode)
• Press the “Accompaniment Mode” bu�on to ac�vate, and a 1-second prompt sound.
• Half a second a�er the prompt sound, the built-in music will automa�cally start playing. Just follow 
the lights and press the corresponding piano keys.
• There are a total of 5 songs. Once a song finishes, press the "Accompaniment Mode" bu�on to 
switch to the next one. If the "Accompaniment Mode" bu�on is not pressed, the current song will play 
once again.
• A�er comple�ng all 5 songs, pressing the "Accompaniment Mode" bu�on again restarts the music 
(this opera�on works while the music is playing).

Maintenance and Care:
1. Wipe the exterior of the main unit gently with a so�, dry cloth to keep the device clean.
2. Avoid direct sunlight and keep away from any heat sources.
3. When not in use for an extended period, remove the ba�eries.
4. Do not collide with hard objects or a�empt to disassemble the main unit.
5. Do not submerge the main unit in water and keep it away from moisture.

Common Troubleshoo�ng:
If the main unit stops responding for some reason, follow these steps:
1. Turn off the main unit.
2. Remove the ba�eries to cut off the power.
3. Wait for a few minutes and then reinsert the ba�eries.
4. Turn on the device again.
5. If the main unit s�ll cannot turn on, insert new ba�eries.

Important
• Please install the ba�eries using the correct polarity.
• Please charge the rechargeable ba�eries under the supervision of an adult.
• Do not mix different types of ba�eries or new and used ones.
• Non-rechargeable ba�eries must not be recharged.
• Rechargeable ba�eries must be removed from the toy before charging.
• Flat or dead ba�eries should be removed from the toy.
• The power supply terminals are not to be short-circuited. 
• Always remove the ba�ery if the toy is not to be used for some �me.
• Used ba�eries and broken electrical and electronic products must be deposed of at an 
approved collec�on point. Such products must not be thrown away alongside regular 
household waste.
• Please replace the ba�eries when the toy won’t work, re-ac�vates frequently, or when its 
music weakened. 
• Protect the toy from water or dampness.
• Please ensure that the power is turned ‘off’ before changing ba�ery. Ba�ery changing 
must be done by adults only.

Please retain this instruc�on for future reference！

重要提示
·电池应以正确的极性放入；
·充电电池必须在成人监护下充电；
·不同类型的电池或新旧电池不可混用；
·非充电电池不能充电；
·充电前，应将充电电池从玩具中取出；
·应将用尽的电池从玩具中取出；
·电池端口不能短路；
·如电池长时间不使用，请从玩具中取出；
·请将电池或故障电子产品送往获准收集点弃置。此类产品必须和生活
垃圾分开弃置。
·若产品发音变弱和突然停止工作及重复启动，请更换电池；
·避免玩具触水或受潮。
·请在电源关闭状态下更换电池，电池的更换必须由成人完成。

请妥善保管此说明书，以备日后参考！
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47CFR §2.1077   Compliance informa�on.
Unique lden�fier: E0635
Responsibility Party: Ha pe Interna�onal Inc
4001 West Green Tree Road
Milwaukee, WI53209 USA
800-661-4142

Warning:  Changes or modifica�ons to this unit not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protec�on against harmful 
interference in a residen�al installa�on. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instruc�ons, may cause harmful interference to 
radio communica�ons. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a par�cular installa�on. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television recep�on, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separa�on between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Opera�on is subject to 
the following two condi�ons: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) This device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired opera�on.
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像素屏

弹奏模式
（钢琴模式）开关

像素画模式
（动物模式）开关

伴奏模式
（跟灯模式）开关

电源/音量
开关关机/
声音小/
声音大

Pixel Screen

Play Mode 
(Piano Mode)

Pixel Anima�on Mode 
(Animal Mode)

Power/Volume 
Switch:
Power Off/Low 
Volume/High 
Volume

Accompaniment 
Mode (Follow the 
Lights Mode)

      제품 액세서리: 본체X1

경고:
• 보호자의 지도하에 배터리를 교체하십시오.
•이 패키지에는 배터리가 포함되어 있습니다. 
장치를 켜기 전에 절연 시트를 제거하십시오.

배터리 교체 가이드:
1.장치가 "꺼짐"으로 설정되어 있는지 확인한다.
2.그림에 표시된 방향으로 배터리실 커버를 돌린다.
3.그림에 표시된 방향으로 배터리실 덮개를 연다.
4.그림과 같이 새 1.5V AA 배터리 4개를 극성
(+, -)에 맞게 본체에 삽입한다.
5.배터리실 덮개를 닫고 드라이버로 조인다.

사용자 지침:
1.전원/볼륨 스위치(3위치 토글 스위치):
스위치 기능이 왼쪽부터 '전원 끄기', '낮은 볼륨', '높은 볼륨'이다. 볼륨이 
저항기를 사용하여 조정되며 프로그래밍 방식으로 제어되지 않다. 
전원을 켜고 끌 때 시작/종료 음악이 재생된다.
2.피아노 건반:피아노의 기본 음 "도레미파소라티도레"에 해당하
는 9개의 피아노 건반이 있다.
3.기본 시작 모드: 피아노가 픽셀 아트 모드로 들어가면 하페 
로고가 나타나고하페 시작음이 재생된다. 피아노 건반을 누르면 
해당 픽셀 애니메이션 효과가 재생된다.

픽셀 애니메이션 모드(동물 모드)
• "픽셀 애니메이션 모드" 버튼을 눌러 활성화하면 1초 동안 
안내음이 재생된다.
• 해당 동물 소리를 재생하는 동시에 해당 픽셀 애니메이션을 표시하려면 피아노 건반을 
누른다. 픽셀 이미지와 사운드 효과의 지속 시간이 거의 동일하다.
• 연주하는 동안 기타 피아노 건반을 눌러 현재 사운드와 애니메이션을 즉시 전환할 수 
있다.

연주 모드(피아노 모드)
• 간단히 "재생 모드" 버튼을 눌러 활성화하면 1초 동안 안내음이 재생된다. 동시에 픽셀 
피아노 화면은 9줄의 파도 모양의 빛 구슬로 빛난다.
• 이 모드에서 피아노 건반을 누르면 다음 기본 음표에 해당하는 일치하는 피아노 사운드가 
생성되며, 즉 "도레미파소라티도레"이다.
 
반주 모드(조명 따라가기 모드)
•“반주 모드” 버튼을 눌러 활성화하면 1초 동안 안내음이 울린다.
• 안내음이 울리며, 0.5초 후에 내장된 음악이 자동으로 재생되기 시작한다.조명을 따라 
해당 피아노 건반을 누르기만 하면 된다.
• 총 5곡이 있습니다. 노래가 끝나면 "반주 모드" 버튼을 눌러 다음 곡으로 전환하한다. 
반주모드 버튼을 누르지 않으면 현재곡이 다시 재생된다.
• 5곡을 모두 마친 후 "반주 모드" 버튼을 다시 누르면 음악이 다시 시작된다. (이 조작이 
음악이 재생되는 동안에도 작동한다.)

Maintenance and Care: 
유지 보수 및 관리:
1.부드럽고 마른 천으로 본체 외부를 가볍게 닦아 기기를 깨끗하게 유지한다.
2.직사광선을 피하고 열원으로부터 멀리 보관한다.
3.장기간 사용하지 않을 경우에는, 배터리를 꺼내 둔다.
4.단단한 물체에 부딪치거나 본체를 분해하지 않아야 한다.
5.본체를 물에 담그지 마시고, 습기가 없는 장소에 보관한다.

일반적  문제 해결:
어떤 이유로 인해 본체가 응답하지 않는 경우, 다음 단계를 따르십시오.
1.본체를 끕니다.
2.배터리를 제거하여 전원을 차단한다.
3.몇 분 정도 기다린 후 배터리를 다시 삽입한다.
4.장치를 다시 켠다.
5.본체가 켜지지 않으면, 새 배터리를 삽입한다.

주의사항
• 건전지는 극성에 맞게 넣으십시오.
• 충전식 배터리는 어른의 감독 하에 충전해야 합니다.
• 다 쓴 배터리와 새 배터리, 종류가 다른 배터리를 혼용하지 마십시오
• 비충전식 배터리를 충전하지 마십시오.
• 충전식 배터리는 장난감에서 뺀 후 충전해야 합니다.
• 방전되거나 수명이 다 된 배터리는 장난감에 사용하지 마십시오.
• 건전지 단자는 단락되지 않도록 주의해야 합니다.
• 오랫동안 장난감을 사용하지 않을 경우 항상 배터리를 빼놓으세요.
• 다 쓴 배터리, 고장난 전기전자 제품은 지정된 분리 수거함에 버려야 합니다. 
이러한 제품은 가정용 일반 쓰레기와 함께 폐기할 수 없습니다.
• 만약 제품의 소리가 약하거나 갑자기 멈출 경우 또는 시작을 계속 반복하는 
경우에는 배터리를 교체하십시오.
• 물에 닿거나 습한 곳에 장난감을 두지 마십시오.
• 전원이 꺼졌는지를 확인하신 후, 배터리를 교체하십시오. 배터리는 어른이 
교체해야 합니다.

나중에 참조할 수 있도록 이 사용설명서를 보관하십시오.

픽셀 화면

연주 모드
(피아노 모드)

픽셀 애니메이션 
모드(동물 모드)

전원/볼륨 
스위치:
전원 끄기/낮은 
볼륨/높은 볼륨

반주 모드(조명 
따라가기 모드)

         Akcesoria Produktu: Główna jednostka X1

Ostrzeżenie:
• Baterie należy wymieniać pod nadzorem rodziców.
• Zestaw zawiera baterie. Przed włączeniem urządzenia 
należy zdjąć folię izolacyjną.

Instrukcja Wymiany Baterii:
1. Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone na „off”.
2. Obróć pokrywę komory baterii w kierunku wskazanym 
na rysunku.
3. Otwórz pokrywę komory baterii w kierunku pokazanym
 na schemacie.
4. Włóż 4 nowe baterie AA 1.5 V do urządzenia głównego z 
zachowaniem prawidłowej biegunowości (+, -), jak pokazano na schemacie.
5. Zamknij pokrywę komory baterii i dokręć ją śrubokrętem.

Instrukcje Dla Użytkowników:
1. Przełącznik zasilania/głośności (przełącznik trójpozycyjny):
Od lewej do prawej, funkcje przełącznika to „Power Off”, „Low Volume” i „High Volume”. Głośność jest 
regulowana za pomocą rezystora i nie jest sterowana programowo. Podczas włączania 
i wyłączania odtwarzana jest muzyka uruchamiania/wyłączania.
2. Klawisze pianina:
Dostępnych jest 9 klawiszy fortepianu, które odpowiadają podstawowym 
nutom fortepianu „do-re-mi-fa-so-la-�-do-re”.

3. Domyślny tryb uruchamiania:
Logo Hape pojawi się, a dźwięk startowy Hape zostanie odtworzony, 
gdy pianino przejdzie w tryb pixel art. Naciskanie klawiszy pianina odtwarza 
odpowiednie efekty animacji pikselowej.

Tryb animacji pikselowej (tryb zwierząt)
• Naciśnij przycisk „Pixel Anima�on Mode”, aby aktywować, zostanie odtworzony 1-sekundowy 
dźwięk zachęty.
• Naciśnij dowolny klawisz pianina, aby wyświetlić odpowiednią animację pikselową, jednocześnie 
odtwarzając odpowiedni dźwięk zwierzęcia. Czas trwania obrazu pikselowego i efektu dźwiękowego jest w 
przybliżeniu taki sam.
•  Podczas odtwarzania można natychmiast przełączyć bieżący dźwięk i animację, naciskając inny 
klawisz pianina.

Tryb odtwarzania (tryb pianina)
• Wystarczy nacisnąć przycisk „Play Mode”, aby go aktywować, a zostanie odtworzony 1-sekundowy dźwięk 
zachęty. Jednocześnie ekran pianina pikselowego rozświetli się 9 liniami przypominających fale 
koralików świetlnych.
• W tym trybie naciskanie klawiszy pianina generuje odpowiednie dźwięki pianina, odpowiadające 
następującym podstawowym nutom: „do-re-mi-fa-so-la-�-do-re”

Tryb Akompaniamentu (tryb podążania za światłami)
• Naciśnij przycisk „Accompaniment Mode”, aby aktywować tryb, po czym rozlegnie się 1-sekundowy 
dźwięk zachęty.
• Pół sekundy po sygnale automatycznie rozpocznie się odtwarzanie wbudowanej muzyki. Wystarczy podążać 
za światłami i naciskać odpowiednie klawisze pianina.
• Dostępnych jest łącznie 5 utworów. Po zakończeniu utworu naciśnij przycisk „Accompaniment Mode”, aby 
przejść do następnego. Jeśli przycisk „Accompaniment Mode” nie zostanie naciśnięty, bieżący utwór zostanie 
odtworzony ponownie.
• Po ukończeniu wszystkich 5 utworów, ponowne naciśnięcie przycisku "Accompaniment Mode" powoduje 
ponowne uruchomienie muzyki (operacja ta działa podczas odtwarzania muzyki).

Konserwacja i Pielęgnacja:
1. Zewnętrzną część jednostki głównej należy delikatnie przetrzeć miękką, suchą ściereczką, aby utrzymać 
urządzenie w czystości.
2. Unikać bezpośredniego światła słonecznego i trzymać z dala od źródeł ciepła.
3. Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy wyjąć z niego baterie.
4. Nie zderzać się z twardymi przedmiotami ani nie próbować demontować urządzenia głównego.
5. Nie zanurzać urządzenia głównego w wodzie i trzymać go z dala od wilgoci.

Rozwiązywanie Typowych Problemów:
Jeśli jednostka główna z jakiegoś powodu przestanie reagować, należy wykonać następujące czynności:
1. Wyłącz urządzenie główne.
2. Wyjmij baterie, aby odciąć zasilanie.
3. Odczekać kilka minut, a następnie ponownie włożyć baterie.
4. Ponownie włącz urządzenie.
5. Jeśli urządzenie nadal nie może się włączyć, włóż nowe baterie.

Ważne
• Włóż baterie odpowiednio do oznaczenia biegunów.
• Baterie nadające się do ponownego ładowania ładuj pod nadzorem osoby dorosłej.
• Nie należy mieszać różnych typów baterii lub baterii nowych i używanych.
• Nie ładuj baterii, które nie nadają się do ponownego ładowania.
• Przed ładowaniem baterii, które są do tego przeznaczone, wyjmij je z zabawki.
• Usuwaj z zabawki baterie, które się wyczerpały.
• Nie doprowadzać do zwarcia końcówek zasilania.
• Zawsze wyjmuj z zabawki baterie, jeśli nie będzie używana przez jakiś czas.
• Baterie oraz niedziałający sprzęt elektroniczny i elektryczny należy utylizować w autory-
zowanym centrum odpadów. Takich produktów nie wolno wyrzucać wraz z zwykłymi 
odpadami pochodzącymi z gospodarstwa domowego.
• Jeśli zabawka przestała działać, często sama się aktywuje lub przycichła muzyka, należy 
wymienić baterie. 
• Chroń zabawkę przed zamoczeniem i wilgocią.
• Zanim zaczniesz wymieniać baterie, upewnij się, że zasilanie jest wyłączone przełącznik-
iem. Wymiana baterii powinna być wykonywana tylko przez osoby dorosłe.
• Bateria nie jest częścią zestawu i należy ją kupić osobno.

Zachowaj tę instrukcję, aby móc się do niej odnieść w przyszłości!

Pixel Screen
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         Produkt-Zubehör:  Hauptgerät X1

Warnung:
• Bi�e die Ba�erien nur unter elterlicher Aufsicht austauschen.
•Das Paket enthält Ba�erien. Bi�e vor dem Einschalten 
des Geräts die Isolierfolie en�ernen.

Anleitung zum Auswechseln der Ba�erien:
1. Überprüfen, dass das Gerät auf „Aus“ steht.
2. Die Abdeckung des Ba�eriefachs in die in der Abbildung 
angegebene Richtung drehen.
3. Den Ba�eriefachdeckel in der in der Abbildung 
gezeigten Richtung öffnen.
4.  4 neue 1,5 V AA-Ba�erien mit der rich�gen Polarität (+, -) 
wie aus der Abbildung ersichtlich in das Hauptgerät einlegen.
5. Den Deckel des Ba�eriefachs schließen und mit einem Schraubendreher festziehen.

Gebrauchsanweisung:
1. Netz-/Lautstärkeschalter (dreistufiger Kippschalter): 
Von links nach rechts lauten die Schalterfunk�onen „Ausschalten“, „Niedrige 
Lautstärke“ und „Hohe Lautstärke“. Die Lautstärke wird über einen Widerstand 
eingestellt und ist nicht programmgesteuert. Beim Ein- und Ausschalten ertönt die 
Einschalt-/Abschaltmusik.
2. Klaviertasten:
Es gibt 9 Klaviertasten, die den Grundtönen auf dem Klavier
 „C-D-E-F-G-A-H-C-D“ entsprechen. 
3. Standard-Startmodus:
Das Hape-Logo erscheint und der Hape-Star�on ertönt, wenn das Klavier in 
den Pixel-Grafik-Modus wechselt. Durch Drücken der Klaviertasten werden die 
entsprechenden Pixel-Anima�onseffekte abgespielt.

Pixel-Anima�onsmodus (Tiermodus)
• Die Taste „Pixel-Anima�onsmodus“ drücken, um den Modus zu ak�vieren; es ertönt ein 
1-sekündiger Aufforderungston.
• Eine beliebige Klaviertaste drücken, um die entsprechende Pixelanima�on anzuzeigen, während gleichzei�g 
der entsprechende Tierton abgespielt wird. Das Pixelbild und der Soundeffekt erscheinen ungefähr 
gleich lang.
• Während der Wiedergabe können durch Drücken einer anderen Klaviertaste sofort der aktuelle Sound und 
Anima�on gewechselt werden.

Spielmodus (Piano-Modus)
• Einfach die Taste „Play Mode“ drücken, um den Modus zu ak�vieren. Darau�in ertönt ein 1-sekündiger 
Sound. Gleichzei�g leuchtet der Bildschirm des Pixelklaviers mit 9 Linien wellenförmiger Lichtperlen auf. 
• In diesem Modus erzeugt das Drücken der Klaviertasten die passenden Klaviertöne, die den folgenden 
Grundtönen entsprechen: „-D-E-F-G-A-H-C-D“

Nachspiel-Modus (Folge-den-Lichtern-Modus)
• Die Taste „Nachspiel-Modus“ drücken, um den Modus zu ak�vieren, und es ertönt ein 
1-sekündiger Aufforderungston.
• Eine halbe Sekunde nach dem Aufforderungston beginnt die eingebaute Musik automa�sch zu spielen. 
Einfach den Lichtern folgen und die entsprechenden Klaviertasten drücken.
• Insgesamt gibt es 5 Lieder. Am Ende eines Liedes die Taste „Nachspiel-ModusMode“ drücken, um zum 
nächsten zu wechseln. Wenn die Taste „Nachspiel-Modus“ nicht gedrückt wird, wird das aktuelle Lied noch 
einmal abgespielt.
• Nach Beendigung aller 5 Titel startet die Musik durch erneutes Drücken der Taste „Nachspiel-Modus“ 
wieder (dieser Vorgang kann auch gestartet werden, während die Musik noch spielt).

Wartung und Pflege:
1. Die Außenseite des Geräts vorsich�g mit einem weichen, trockenen Tuch abwischen, um das Gerät 
zu reinigen.
2. Direkte Sonneneinstrahlung vermeiden und das Gerät von Wärmequellen fernhalten.
3. Die Ba�erien herausnehmen, wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird.
4. Nicht mit harten Gegenständen bearbeiten und nicht versuchen, das Gerät zu zerlegen.
5. Das Gerät nicht ins Wasser tauchen und keiner Feuch�gkeit aussetzen.

Allgemeine Fehlersuche:
Wenn das Gerät aus irgendeinem Grund nicht mehr reagiert, wie folgt vorgehen:
1. Das Gerät ausschalten.
2. Ba�erien en�ernen, um die Stromzufuhr zu unterbrechen.
3. Einige Minuten warten und dann die Ba�erien wieder einlegen.
4. Das Gerät erneut einschalten.
5. Wenn sich das Gerät immer noch nicht einschalten lässt, neue Ba�erien einlegen.

Wich�g
• Leg die Ba�erien unbedingt mit der rich�gen Polarität ein.
• Aufladbare Ba�erien dürfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden.
• Keine alten und neuen Ba�erien oder verschiedene Ba�erietypen in diesem 
Spielzeug mischen.
• Nicht wiederaufladbare Ba�erien dürfen nicht aufgeladen werden.
• Aufladbare Ba�erien müssen vor dem Laden aus dem Spielzeug en�ernt werden.
• Schwache oder leere Ba�erien müssen aus dem Spielzeug en�ernt werden.
• Die Stromanschlüsse dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
• Ba�erien stets en�ernen, wenn das Spielzeug voraussichtlich längere Zeit 
nicht benutzt wird.
• Gebrauchte Ba�erien und defekte elektrische und elektronische Produkte 
müssen an einer zugelassenen Sammelstelle abgegeben werden. Dieses Produkt 
darf nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden.
• Wenn das Geräusch des Produkts schwach wird, plötzlich abbricht oder wiederholt von 
vorne beginnt, bi�e die Ba�erien auswechseln.
• Das Spielzeug ist vor Wasser und Feuch�gkeit zu schützen.
• Vor dem Auswechseln der Ba�erien bi�e unbedingt das Produkt ausschalten. 
Das Auswechseln der Ba�erien darf nur von Erwachsenen vorgenommen werden.

Diese Anleitung sollte zum späteren Nachschlagen sicher au�ewahrt werden！

Pixel-Bildschirm

Spielmodus 
(Piano-Modus)Pixel Anima�onsmodus 

(Tiermodus)

Netz-/Lautstärkeschalter
Ausschalten/ Lautstärke 
niedrig/ Lautstärke hoch

Nachspiel-Modus 
(Folge-den-Lichtern-Modus)

         Accessoires du produit : Unité principale X1

Aver�ssement :
• Remplacer les piles sous la surveillance d’un adulte.
• Cet emballage con�ent des piles. Veuillez re�rer le film 
isolant avant d’allumer l’appareil.

Instruc�ons pour le remplacement des piles :
1. Assurez-vous que l’appareil est bien éteint (« OFF »).
2. Tournez le cache du compar�ment à piles dans le sens 
indiqué sur le diagramme.
3. Ouvrez le cache du compar�ment à piles dans le sens 
indiqué sur le diagramme.
4. Insérez 4 piles AA 1,5 V neuves dans l’unité principale, en veillant 
à ce que la polarité corresponde à celle indiquée sur le diagramme.
5. Fermez le cache du compar�ment à piles et bloquez-le avec un tournevis.

Consignes pour l’u�lisateur :
1. Commutateur Marche/Arrêt/Volume (commutateur à trois posi�ons) : 
De gauche à droite, les fonc�ons du commutateur sont « Arrêt », « Volume faible » et « Volume fort ». 
Le volume est réglé à l’aide d’une résistance et ne dispose pas d’une commande 
programmable. Lors de la mise en marche et de l’arrêt, la mélodie de 
marche/arrêt reten�t.
2. Touches de piano :
Le produit est équipé de 9 touches de piano qui correspondent aux notes de 
piano de base « do-ré-mi-fa-sol-la-si-do-ré ». 
3. Mode de démarrage par défaut :
Le logo HAPE s’affiche et le son de démarrage Hape reten�t lorsque le piano 
ouvre le mode Pixel Art. L’ac�onnement des touches de piano déclenche les 
effets d’anima�on pixelisée correspondants.

Mode Anima�on pixelisée (mode Animal)
• Appuyez sur le bouton « Mode Anima�on pixelisée » pour ac�ver la fonc�on. Un son d’invite d’1 
 seconde reten�t.
• Appuyez sur une touche de piano quelconque pour exécuter l’anima�on pixelisée correspondante 
parallèlement au bruitage animal respec�f. La durée de l’image pixelisée et de l’effet sonore est 
approxima�vement iden�que.
• Lors du jeu, le son et l’anima�on actuelles peuvent être remplacés immédiatement en appuyant sur une 
autre touche du piano.

Mode Musique (mode Piano)
• Appuyez simplement sur le bouton « Mode Musique » pour ac�ver la fonc�on. Un son d’invite d’1 seconde 
reten�t. En même temps, l’écran pixelisé du piano s’allume et affiche 9 lignes de points de lumière 
ondulantes. 
• Dans ce mode, l’ac�onnement des touches de piano produit les sons de piano correspondant aux notes de 
base suivantes : « do-ré-mi-fa-sol-la-si-do-ré »

Mode Accompagnement (mode Suivre les lumières)
• Appuyez sur le bouton « Mode Accompagnement » pour ac�ver la fonc�on. Un son d’invite d’1 
seconde reten�t.
• Une demi seconde après le son d’invite, la musique intégrée démarre automa�quement. Il suffit de suivre 
les points lumineux et d’appuyer sur les touches de piano correspondantes.
• Au total, 5 chansons sont disponibles. Après la fin d’une chanson, appuyez sur le bouton « Mode 
Accompagnement) pour passer à la chanson suivante. Si le bouton « Mode Accompagnement » n’est pas 
ac�onné, la chanson actuelle est répétée.
• Après la 5ème chanson, un nouvel ac�onnement du bouton « Mode Accompagnement » relance la 
première chanson (ce�e fonc�on s’exécute aussi pendant la lecture de la chanson).

Maintenance et entre�en:
1. Essuyez l’extérieur de l’unité principale prudemment avec un chiffon doux et sec pour la ne�oyer.
2. N’exposez pas l’appareil à la lumière directe du soleil ou à des sources de chaleur.
3. Re�rez les piles si l’appareil n’est pas u�lisé pendant une durée prolongée.
4. Évitez les chocs sur des objets durs et ne tentez pas de désassembler l’unité principale.
5. N’immergez pas l’unité principale dans de l’eau et gardez-la à l’abri de l’humidité.

Dépannage courant:
Procédez comme suit si l’unité principale ne réagit plus pour une raison quelconque :
1. Éteignez l’unité principale.
2. Re�rez les piles pour interrompre l’alimenta�on électrique.
3. Pa�entez quelques minutes, puis réinsérez les piles.
4. Rallumez l’appareil.
5. Si l’unité principale ne s’allume toujours pas, remplacez les piles par des piles neuves.

Important
• Prends soin de me�re les piles selon la bonne polarité.
• Les piles rechargeables doivent être rechargées uniquement sous la surveillance 
d’un adulte.
• Ne mélangez pas différents types de piles ou des piles usées avec des piles neuves 
• Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
• Les piles rechargeables doivent être enlevées du jouet avant d’être rechargées.
• Les piles vides ou ne fonc�onnant plus doivent être re�rées du jouet.
• Les bornes d'alimenta�on ne doivent pas être court-circuitées.
• Enlevez toujours les piles du jouet s’il n’est pas u�lisé pendant une longue période. 
• Les piles usagées et les produits électriques et électroniques cassés doivent être déposés 
dans un point de collecte spécifique. Ces produits ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères.
• Si le son du produit devient faible, s'arrête soudainement ou redémarre plusieurs fois, 
veuillez remplacer les piles.
• N'exposez pas le jouet à l'eau ou à l'humidité.
• Assurez-vous que l'alimenta�on est coupée avant de changer les piles. Le changement 
des piles doit être effectué par des adultes uniquement.

Veuillez conserver ces instruc�ons pour toute future référence！
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         Accesorios del Producto: Unidad principal X1

Advertencia:
• Por favor, reemplace las pilas con la ayuda de 
un adulto. 
• Este producto incluye pilas. Por favor, quite la 
lámina aislante antes de encender el equipo. 

Guía para el Reemplazo de las Pilas:
1. Asegúrese de que el disposi�vo esté apagado.
2. Desatornille la tapa del compar�mento de las pilas 
hacia la dirección indicada en el diagrama.
3. Abra la tapa del compar�mento de las pilas hacia la 
dirección indicada en el diagrama.
4. Inserte 4 pilas AA de 1,5V nuevas en la unidad principal. Asegúrese de 
que los polos (+,-) estén colocados correctamente como indica el diagrama.
5. Cierre la tapa del compar�mento de las pilas y atorníllela en su lugar. 

Instrucciones de Usuario:
1. Interruptor de Encendido/de Volumen: (Interruptor selector de tres posiciones): 
De izquierda a derecha, las funciones del interruptor son “Apagado”, 
“Bajar Volumen” y “Subir Volumen”. El volumen se ajusta u�lizando un resistor 
y no se controla a través de un programa. Cuando se encienda o apague, 
sonará la música de encendido o apagado.
2. Teclas del Piano:
Son 9 teclas de piano que se corresponden con las notas básicas de piano 
“do-re-mi-fa-so-la-si-do-re”. 
3. Modo de Encendido Predeterminado:
Aparecerá el logo de Hape y sonará la música de encendido de Hape mientras 
que el piano inicia el modo animación pixelada. Al presionar las teclas del 
piano se reproducen los efectos correspondientes de las animaciones pixeladas.

Modo Animación Pixelada (Modo Animales)
• Presione el botón “Modo Animación Pixelada” para ac�varlo y se reproducirá un sonido de aviso de 
1 segundo.
• Presione cualquier tecla del piano para mostrar la animación pixelada correspondiente, que a su vez 
reproduce un sonido animal correspondiente. La duración de la imagen pixelada junto con el efecto de sonido 
es aproximadamente la misma. 
• Mientras se reproduce, puede cambiar instantáneamente el sonido y animación en curso al presionar otra 
tecla del piano.

Modo Tocar Música (Modo Piano)
• Simplemente presione el botón “Modo Tocar Música” para ac�varlo y se reproducirá un sonido de aviso de 
1 segundo. Simultáneamente la pantalla pixelada del piano se iluminará con 9 líneas de bolitas 
ondulantes iluminadas.
• En este modo al presionar las teclas del piano se reproducen los sonidos de piano equivalentes, correspon-
dientes con las siguientes notas básicas: “do-re-mi-fa-so-la-si-do-re”.

Modo Acompañamiento (Modo Aprendiendo con Luces)
• Presione el botón “Modo Acompañamiento” para ac�varlo y se reproducirá un sonido de aviso de 
1 segundo.
• Medio segundo después del sonido de aviso, la música integrada comenzará a reproducirse automá�ca-
mente. Solo debe seguir las luces y presionar las teclas del piano correspondientes.
• Son en total 5 canciones. Cuando una de las canciones termine, presione el botón “Modo Acompañamien-
to” para iniciar la siguiente. Si no se presiona el botón “Modo Acompañamiento”, la canción actual se 
reproducirá nuevamente. 
• Una vez completadas las 5 canciones, al presionar el botón “Modo Acompañamiento” se reiniciará la música 
(este comando funciona mientras la música se reproduce).

Cuidados y Mantenimiento:
1. Limpie gen�lmente con un trapo seco y suave la superficie de la unidad principal para mantenerla limpia.
2. Evite que el disposi�vo quede expuesto a rayos de sol directos y manténgalo alejado de cualquier fuente 
de calor.
3. Quite las pilas cuando no se u�lice el disposi�vo por prolongados períodos de �empo.
4. No intente desarmar la unidad principal, ni la golpee con objetos contundentes.
5. No sumerja en el agua la unidad principal y protéjala de la humedad.

Cómo Solucionar Problemas Comunes:
Si la unidad principal deja de funcionar por alguna razón, siga los siguientes pasos:
1. Apague la unidad principal.
2. Quite las pilas para dejar el producto sin energía.
3. Espere unos minutos y luego reinserte las pilas.
4. Encienda el disposi�vo nuevamente.
5. Si la unidad principal sigue sin funcionar, inserte unas pilas nuevas.

Importante
• Coloque las pilas respetando la polaridad correcta.
• Las pilas recargables solo deben ser recargadas bajo supervisión adulta.
• No combines pilas nuevas con usadas ni pilas de diferente �po en este juguete.
• Las pilas no recargables no deben ser recargadas.
• Las pilas recargables deben re�rarse del juguete antes de cargarlas.
• Las pilas agotadas o descargadas deben re�rarse del juguete.
• No deben provocarse cortocircuitos en los terminales del suministro de alimentación.
• Siempre debes quitar las pilas si el juguete no se va a u�lizar durante un �empo.
• Las pilas usadas y los productos eléctricos o electrónicos rotos deben ser desechados en un punto de 
recogida autorizado. Tales productos no deben ser arrojados con el resto de la basura domés�ca.
• Cambia las pilas si el sonido del producto se hace cada vez más tenue, se de�ene por completo o se 
reinicia repe�damente.
• Protege el juguete del agua y la humedad.
• Por favor, acuérdate de apagar el producto antes de cambiarle las pilas. El recambio de las pilas solo 
deben efectuarlo personas adultas.

¡Conserve este manual de instrucciones para futuras consultas!
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         Productaccessoires: Hoofdeenheid X1

Waarschuwing:
• Vervang de ba�erijen onder ouderlijk toezicht.
• Dit pakket bevat ba�erijen. Verwijder het 
isola�evel voordat u het apparaat inschakelt.

Handleiding voor het vervangen van de ba�erij:
1. Zorg ervoor dat het apparaat op ‘uit’ staat.
2. Draai het deksel van het ba�erijcompar�ment in de rich�ng 
aangegeven in het diagram.
3. Open het deksel van het ba�erijcompar�ment in de 
rich�ng aangegeven in het diagram.
4. Plaats 4 nieuwe 1,5V AA-ba�erijen in het hoofdapparaat 
met de juiste polariteit (+, -) zoals weergegeven in het diagram.
5. Sluit het deksel van het ba�erijcompar�ment en draai het vast 
met een schroevendraaier.

Gebruikershandleiding
1. Aan/uit-/volumeschakelaar (tuimelschakelaar met drie standen):
Van links naar rechts zijn de schakelfunc�es ‘Uitschakelen’, ‘Laag volume’ en 
‘Hoog volume’. Het volume wordt aangepast met behulp van een weerstand 
en wordt niet programma�sch geregeld. Bij het in- en uitschakelen wordt de 
opstart-/afsluitmuziek afgespeeld.
2. Pianotoetsen:
Er zijn 9 pianotoetsen die overeenkomen met de basis pianonoten
 ‘do-re-mi-fa-so-la-�-do-re’.
3. Standaard opstartmodus:
Het Hape-logo verschijnt en het Hape-opstartgeluid klinkt terwijl de piano naar 
de pixelart-modus gaat. Door op de pianotoetsen te drukken, worden de 
overeenkoms�ge pixelanima�e-effecten afgespeeld.

Pixelanima�emodus (Diermodus)
• Druk op de knop ‘Pixel Anima�on Mode’ om te ac�veren. Er klinkt een promptgeluid van 1 seconde.
• Druk op een willekeurige pianotoets om de corresponderende gepixelde anima�e weer te geven terwijl je 
tegelijker�jd het corresponderende dierengeluid speelt. De duur van het pixelbeeld en geluidseffect is 
ongeveer hetzelfde.
• Tijdens het spelen, kunt u direct het huidige geluid en de anima�e wijzigen door op een andere pianotoets 
te drukken.

Speelmodus (pianomodus)
• Druk eenvoudigweg op de ‘Play Mode’-knop om te ac�veren, en er zal een promptgeluid van 1 seconde 
worden afgespeeld. Tegelijker�jd licht het pixelpianoscherm op met 9 lijnen van golfach�ge lichtkralen.
• In deze modus produceert het indrukken van de pianotoetsen de bijpassende pianoklanken, die overeen-
komen met de volgende basisnoten: ‘do-re-mi-fa-so-la-�-do-re’

Begeleidingsmodus (Volg de verlich�ngsmodus)
• Druk op de knop 'Begeleidingsmodus' om te ac�veren en er klinkt een promptgeluid van 1 seconde.
• Een halve seconde na het promptgeluid begint de ingebouwde muziek automa�sch te spelen. Volg gewoon 
de lichten en druk op de bijbehorende pianotoetsen.
• Er zijn in totaal 5 nummers. Zodra een nummer is afgelopen, drukt u op de knop ‘Begeleidingsmodus’ om 
naar het volgende te schakelen. Als de knop ‘Begeleidingsmodus’ niet wordt ingedrukt, wordt de huidige song 
opnieuw afgespeeld.
• Nadat u alle 5 de nummers hebt voltooid, drukt u nogmaals op de ‘Begeleidingsmodus’-knop om de muziek 
opnieuw te starten (deze handeling werkt terwijl de muziek wordt afgespeeld).

Onderhoud en verzorging: 
1. Veeg de buitenkant van het hoofdapparaat voorzich�g schoon met een zachte, droge doek om het 
apparaat schoon te houden. 
2. Vermijd direct zonlicht en houd het uit de buurt van warmtebronnen. 
3. Verwijder de ba�erijen als u het apparaat langere �jd niet gebruikt. 
4. Bots niet tegen harde voorwerpen en probeer het hoofdapparaat niet te demonteren. 
5. Dompel het hoofdapparaat niet onder in water en houd het uit de buurt van vocht.

Veelvoorkomende probleemoplossing:
Als het hoofdapparaat om welke reden dan ook niet meer reageert, volgt u deze stappen:
1. Schakel het hoofdapparaat uit.
2. Verwijder de ba�erijen om de stroom uit te schakelen.
3. Wacht een paar minuten en plaats de ba�erijen opnieuw.
4. Schakel het apparaat opnieuw in.
5. Als het hoofdapparaat nog steeds niet kan worden ingeschakeld, plaats dan nieuwe ba�erijen.

Belangrijk
• Plaats de ba�erijen met de polen in de juiste rich�ng.
• Oplaadbare ba�erijen mogen alleen onder het toezicht van een volwassene worden opgeladen.
• Meng geen oude en nieuwe ba�erijen of ba�erijen van een verschillend type in dit speelgoed.
• Niet-oplaadbare ba�erijen mogen niet opgeladen worden
• Haal oplaadbare ba�erijen uit het speelgoed voordat u ze oplaadt.
• Haal lege of gebruikte ba�erijen uit het speelgoed.
• De voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten.
• Haal de ba�erijen al�jd uit het speelgoed als u het gedurende een lange periode niet 
zult gebruiken
• Lever gebruikte ba�erijen en afgedankte elektrische en elektronische ar�kelen in bij een erkend 
inzamelpunt. Gooi deze ar�kelen niet weg met het gewone huisafval.
• Als het geluid van het product afneemt, plotseling stopt of herhaaldelijk opnieuw wordt gestart, 
vervangt u de ba�erijen.
• Houd het speelgoed uit de buurt van water of vocht.
• Schakel het product uit voordat de ba�erijen worden vervangen. Ba�erijen mogen alleen door een 
volwassene worden vervangen.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor toekoms�ge raadpleging！

Pixelscherm

Afspeel Modus 
(Pianomodus)

Pixel Anima�e 
Modus (Diermodus)

Aan/uit-
/volumeschakelaar:
Uitschakelen/laag 
volume/hoog 
volume

Begeleidingsmodus 
(Volg de lichtenmodus)

         Acessórios do produto: Unidade Principal X1

Aviso:
• Subs�tua as baterias sob orientação parental.
• Este pacote inclui baterias. Remova a folha isolante 
antes de ligar o disposi�vo.

Guia de subs�tuição da bateria:
1.Cer�fique-se de que o disposi�vo esteja “desligado”.
2.Gire a tampa do compar�mento da bateria na direção 
indicada no diagrama
3.Abra a tampa do compar�mento da bateria na direção 
mostrada no diagrama.
4.Insira 4 novas baterias AA de 1,5 V na unidade principal com 
a polaridade correta (+, -) conforme mostrado no diagrama.
5.Feche a tampa do compar�mento da bateria e aperte-a com uma chave de fenda.

Instruções do usuário:
1.Fonte de energia/ Interruptor de volume(chave seletora de três posições):
Da esquerda para a direita, as funções do interruptor são “Desligar”, 
“Volume Baixo” e “Volume Alto”. O volume é ajustado usando um resistor e 
não é controlado programa�camente. Ao ligar e desligar, a música de 
inicialização/desligamento será reproduzida.
2.Teclas de piano:
Existem 9 teclas de piano que correspondem às notas básicas do piano 
“do-re-mi-fa-so-la-�-do-re”.
3.Modo de inicialização padrão:
O logo do Hape aparecerá e o som de inicialização do Hape será reproduzido 
quando o piano entrar no modo pixel de arte. Pressionando as teclas do piano 
reproduz os efeitos de animação de pixel correspondentes.

Modo de Animação de Pixel (Modo Animal)
•Pressione o botão "Modo de animação de pixel" para a�var, um som de alerta de 1 segundo 
será reproduzido.
•Pressione qualquer tecla do piano para exibir a animação pixelizada correspondente enquanto reproduz 
simultaneamente o som do animal correspondente. A duração da imagem em pixel e do efeito sonoro é 
aproximadamente a mesma.
•Durante a reprodução, pode alternar instantaneamente o som e a animação atuais pressionando outra tecla 
do piano.

Modo de Reprodução (Modo Piano)
•Basta pressionar o botão “Play Mode” para a�var e um som de aviso de 1 segundo será reproduzido. 
Simultaneamente, a tela do pixel piano se iluminará com 9 linhas de contas de luz semelhantes a ondas.
•Neste modo, pressionar as teclas do piano produz os sons de piano correspondentes, correspondendo às 
seguintes notas básicas: “do-re-mi-fa-so-la-�-do-re”

Modo de acompanhamento (Seguir o modo das luzes)
•Pressione o botão “Modo de Acompanhamento” para a�var e um aviso sonoro de 1 segundo.
•Meio segundo após o aviso sonoro, a música integrada começará a tocar automa�camente. Basta seguir as 
luzes e pressionar as teclas correspondentes do piano.
•Existem 5 músicas totalmente. Uma vez que uma música terminar, pressione o botão “Modo de acompan-
hamento” para mudar para a próxima. Se o botão "Modo de acompanhamento" não for pressionado, a 
música atual será reproduzida novamente.
•Depois de completar todas as 5 músicas, pressionar o botão "Modo de Acompanhamento" novamente 
reinicia a música (esta operação funciona enquanto a música está tocando).

Manutenção e cuidados:
1.Limpe suavemente a parte externa da unidade principal com um pano macio e seco para manter o 
disposi�vo limpo.
2.Evite a luz solar direta e mantenha longe de qualquer fonte de calor.
3.Quando não es�ver em uso por um longo período, remova as baterias.
4.Não colida com objetos duros nem tente desmontar a unidade principal.
5.Não mergulhe a unidade principal em água e mantenha-a longe da umidade.

Solução de problemas comuns:
Se a unidade principal parar de responder por algum mo�vo, siga estas etapas:
1.Desligue a unidade principal.
2.Remova as baterias para cortar a energia.
3.Aguarde alguns minutos e reinsira as baterias.
4.Ligue o disposi�vo novamente.
5.Se a unidade principal ainda não ligar, insira baterias novas.

Importante
• Instalar as pilhas u�lizando a polaridade correcta.
• As pilhas recarregáveis só deverão ser recarregadas sob a supervisão de um adulto.
• Não misture pilhas novas com pilhas usadas ou diferentes �pos de pilhas neste brinquedo.
• As pilhas não recarregáveis não devem ser recarregadas.
• Re�re as pilhas recarregáveis do brinquedo antes de as carregar.
• As pilhas gastas têm de ser re�radas do brinquedo.
• Não se deve provocar curto-circuito nos terminais da fonte de alimentação.
• Re�re sempre as pilhas se não usar o brinquedo durante um longo período de tempo.
• As pilhas gastas e os produtos elétricos e eletrónicos em fim de vida têm de ser eliminados num 
ponto de recolha aprovado. Tais produtos não podem ser eliminados juntamente com o lixo 
domés�co comum.
• Se o som da produto ficar fraco, parar de repente ou reiniciar repe�damente, mude de pilhas.
• Proteja o brinquedo da água e da humidade.
• Cer�fique-se de que desliga a energia antes de mudar de pilhas. A mudança das pilhas só pode ser 
feita por um adulto.

Por favor, guarde estas instruções para futuras referências.

Tela de pixels

Modo de reprodução 
(Modo Piano)

Modo de animação de 
pixel (Modo Animal)

Fonte de energia
/ Interruptor de 
volume Desligar
/Volume Baixo
/Volume Alto

Modo de acompanhamento 
(Seguir o Modo das Luzes)

    產品配件：主機 X1

警告：
• 請在家長指導下更換電池。
• 此包裝中包含電池。開啟設備前，
請先取出絕緣片。

電池更換指南：
1.確保設備開關調至“關閉”位置。
2.按圖示方向旋轉電池盒蓋。
3.按圖示方向打開電池盒蓋。
4.如圖所示，將 4 節新的 1.5V AA 電池按照
正確的極性 (+, -) 裝入主機。
5.關閉電池盒蓋並用螺絲起子擰緊。

使用者須知：
1.電源/音量開關（三檔撥鈕開關）： 
從左到右，開關功能分別為“關閉電源”、“調低音量”和
“調高音量”。音量通過電阻調節，不是用程式控制的。開機和
關機時，會播放開機/關機音樂。
2.琴鍵：
有 9 個琴鍵，對應基本的鋼琴音符“do-re-mi-fa-so-la-ti-do-re”。 
3.預設開機模式：
當鋼琴進入像素藝術模式時，將出現 Hape 標誌，並響起 Hape 
的開機音。按下琴鍵，會播放相應的像素動畫效果。

像素動畫模式（動物模式）
• 按下“像素動畫模式”按鈕即可啟動，並播放 1 秒提示音。
• 按下任意琴鍵，會顯示相應的像素動畫，同時播放對應的動物叫聲。像素圖像和聲音效果的
持續時間大致相同。
• 演奏時，您可以按下另一個琴鍵，立即切換當前聲音和動畫。

演奏模式（鋼琴模式）
• 只需按下“演奏模式”按鈕即可啟動，並播放 1 秒提示音。同時，鋼琴像素屏會亮起 9 條
波浪形燈珠。 
• 在此模式下，按下琴鍵會產生匹配的鋼琴音，分別對應以下的基本音符：
“do-re-mi-fa-so-la-ti-do-re”

伴奏模式（燈光跟隨模式）
• 按下“伴奏模式”按鈕即可啟動，並播放 1 秒提示音。
• 提示音發出半秒後，內置音樂將自動開始播放。只需跟隨燈光，按下相應的琴鍵即可。
• 共有 5 首歌曲。一首歌曲播放完畢後，按“伴奏模式”按鈕可切換到下一首。如果未按下
“伴奏模式”按鈕，將再次播放當前歌曲。
• 播放完 5 首歌曲後，再次按下“伴奏模式”按鈕，將重新播放音樂（此操作在音樂播放時
有效）。

維護與保養：
1.用柔軟幹布輕輕擦拭主機外部，保持設備清潔。
2.避免陽光直射，並遠離熱源。
3.如果長時間不使用，請取出電池。
4.請勿與硬物碰撞或試圖拆卸主機。
5.請勿將主機浸入水中，並避免受潮。

常見故障排除：
如果主機因某種原因停止回應，請按以下步驟操作：
1.關閉主機。
2.取出電池，切斷電源。
3.等待幾分鐘，然後重新裝上電池。
4.再次開啟設備。
5.如果主機仍然無法開機，請換上新電池。

重要提示
• 電池應以正確的極性放入。
• 充電電池必須在成人監護下充電。
• 不同類型的電池或新舊電池不可混用。
• 非充電式電池不能充電。
• 充電前，應將充電電池從玩具中取出。
• 缺電或電量耗盡的電池應從玩具中取出。
• 電池端口不能短路。
• 如電池長時間不使用，請從玩具中取出。
• 請將電池或故障電子產品送往獲准收集點棄置。此類產品必須和
生活垃圾分開棄置。
• 若產品發音變弱和突然停止工作及重複啟動，請更換電池。
• 避免玩具觸水或受潮。
• 請在電源關閉狀態下更換電池，電池的更換必須由成人完成。

請妥善保管此說明書，以備日後參考！

像素屏

演奏模式
（鋼琴模式）像素動畫模式

（動物模式）

電源/音量開關：
關閉電源/調低
音量/調高音量

伴奏模式
（燈光跟隨模式）

         製品アクセサリ: 本体　X1

ご注意:
•電池交換は保護者の指導のもとで行ってく
ださい。
•このパッケ〡ジには電池が含まれています。
電源を入れる前に絶縁シ〡トを取り外してく
ださい。

電池交換ガイド:
1.デバイスが「オフ」に設定されていることを
確認してください。
2.電池ケ〡スのふたを図の方向に回してください。
3.電池ケ〡スのふたを図の方向に開いてください。
4.新しい1.5V　AA　電池4本を、図のように正しい極性
（+、-）で本体に入れてください。
5.電池ケ〡スのふたを閉め、ドライバ〡で締めてください。

使用方法:
1.電源/音量スイッチ（3ポジションのトグルスイッチ）： 
左から「電源オフ」、「小音量」、「大音量」。ボリュ〡ムは
抵抗で調整され、プログラム制御はできない。電源オン/オフ時には、
スタ〡トオン/シャットオフの音楽が流れる。
2.ピアノの鍵盤：
ピアノの基本音「ド·レ·ミ·ファ·ソ·ラ·ティ·ド·レ」
に対応する9つの鍵盤があります。 
3.デフォルトの起動モ〡ド：
ピアノがピクセルア〡トモ〡ドに入ると、ハペのロゴが表示され、ハペの起動音が鳴ります。
ピアノの鍵盤を押すと、対応するドットアニメのエフェクトが再生される。

ドットアニメモ〡ド（動物モ〡ド）
•"ドットアニメモ〡ド"ボタンを押して起動すると、1秒間のプロンプト音が流れます。
•どのピアノの鍵盤を押しても、対応するドットアニメが表示され、同時に対応する動物の
鳴き声が再生されます。ピクセル画像と効果音の持続時間はほぼ同じ。
•演奏中、別のピアノの鍵盤を押すことで、現在のサウンドとアニメ〡ションを瞬時に切り
替えることができます。

演奏モ〡ド（ピアノ·モ〡ド）
•"プレイモ〡ド "ボタンを押すだけで起動し、1秒間のプロンプト音が流れる。同時に、
ピクセル·ピアノのスクリ〡ンが9列の波のような光の玉でライトアップされます。 
•このモ〡ドでは、ピアノ鍵盤を押すと、以下の基本音に対応するピアノ音が鳴る："ド·
レ·ミ·ファ·ソ·ラ·ティ·ド·レ"

伴奏モ〡ド（光に従いモ〡ド）
•"伴奏モ〡ド "ボタンを押すと起動し、1秒間のプロンプトが鳴ります。
•プロンプト音の半秒後、内蔵音楽の再生が自動的に開始されます。光に従って、対応する
ピアノの鍵盤を押すだけです。
•全部で5曲があります。曲が終わったら、"伴奏モ〡ド "ボタンを押して、次の曲に切り替
えます。"伴奏モ〡ド" ボタンを押さなければ、現在の曲がもう一度再生されます。
•全5曲終了後、再度 "伴奏モ〡ド″ボタンを押すと、音楽が再開されます（この操作は音楽
再生中に有効です）。

メンテナンスとケア：
1.本体を清潔に保つため、本体の外装は乾いた柔らかい布でやさしく拭いてください。
2.直射日光を避け、熱源に近づけないでください。
3.長期間使用しない場合は、電池を取り外してください。
4.硬いものにぶつけたり、本体を分解したりしないでください。
5.本体を水中に沈めず、湿気から遠ざけてください。

一般的なトラブルシュ〡ティング
何らかの理由で本体が応答しなくなった場合は、以下の手順に従ってください：
1.本体の電源を切ってください。
2.電池を外して電源を切る。
3.数分間待ってから、電池を入れ直す。
4.再度デバイスの電源を入れてください。
5.それでも本体の電源が入らない場合は、新しい電池を入れてください。

重要
•プラス極とマイナス極が正しい向きになるように、電池を差し込んでください。
•充電式電池は必ず大人が充電してください。
•本製品に古い電池と新しい電池、または種類の異なる電池を混ぜて使用しない
でください。
•充電式以外の電池は充電しないでください。
•充電池は本製品から取り外して充電してください。
•弱くなった電池や電気がなくなった電池は、製品から取り出してください。
•電源供給端子を短絡させないよう、十分ご注意ください。
•本製品をしばらく使用しない場合は、必ず電池を取り外してください。
•使用済みの電池、壊れた電気·電子製品は、認可された回収場所で廃棄する必
要があります。お住まいの自治体の指示に従ってください。
•音が弱くなった時、急に止まった時は、電池を交換してください。
•本製品が濡れたり、湿ったりしないように保護してください。
•電池を交換する前に、必ず電源を切ってください。電池の交換は必ず大人が行ってくだ
さい。

本取扱説明書は、将来の参考のために保管してください。

ピクセル画面

演奏モ〡ド
（ピアノ·
モ〡ド）ドットアニメ

モ〡ド（動物
モ〡ド）

電源/音量スイ
ッチ：
電源オフ/音量
小/音量大

伴奏モ〡ド
（光に従いモ〡ド）

         Accessori del prodo�o: Unità principale X1

A�enzione:
• Sos�tuire le ba�erie so�o la guida di un adulto.
• La confezione include le ba�erie. Rimuovere il foglio 
isolante prima di accendere il disposi�vo.

Guida alla sos�tuzione della ba�eria:
1. Assicurarsi che il disposi�vo sia impostato su “off”.
2. Ruotare il coperchio del vano ba�eria nella direzione 
indicata nella figura.
3. Aprire il coperchio del vano ba�eria nella direzione 
indicata nella figura.
4. Inserire 4 nuove ba�erie AA da 1,5 V nell’unità principale 
rispe�ando la polarità corre�a (+, -) come indicato nella figura.
5. Richiudere il coperchio del vano ba�erie e fissarlo con un cacciavite.

Istruzioni per l’uso:
1. Interru�ore di accensione/volume (interru�ore a tre posizioni): 
Da sinistra a destra, le funzioni dell’interru�ore sono “Spegnimento”, “Volume 
basso” e “Volume alto”. Il volume è regolato da una resistenza e non è 
controllato in modo programma�co. All’accensione e allo spegnimento,
viene riprodo�a la musica di avvio/spegnimento.
2. Tas� del pianoforte:
Ci sono 9 tas� di pianoforte che corrispondono alle note di base del pianoforte 
“do-re-mi-fa-sol-la-si-do-re”. 
3. Modalità di avvio predefinita:
Il logo Hape appare e il suono di avvio Hape viene emesso mentre il pianoforte 
entra in modalità pixel art. Premendo i tas� del pianoforte vengono riprodo� 
gli effe� di animazione pixel corrisponden�.

Modalità di animazione pixel (modalità animali)
• Premere il pulsante “Modalità di animazione pixel” per a�varla, verrà emesso un suono iniziale di 
1 secondo.
• Premendo un tasto qualsiasi del pianoforte, viene visualizzata l’animazione pixelata corrispondente e 
contemporaneamente viene riprodo�o il suono dell’animale corrispondente. La durata dell’immagine 
pixelata e dell’effe�o sonoro è circa la stessa.
• Mentre si suona, è possibile cambiare istantaneamente il suono e l’animazione corrente premendo un altro 
tasto del pianoforte.

Modalità di riproduzione (modalità pianoforte)
• Basta premere il pulsante “Modalità di riproduzione” per a�varlo e verrà emesso un segnale acus�co di 1 
secondo. Contemporaneamente, lo schermo del pianoforte a pixel si illumina con 9 linee luminose a forma 
di onda. 
• In questa modalità, premendo i tas� del pianoforte si o�engono i suoni di pianoforte corrisponden� alle 
seguen� note di base: “do-re-mi-fa-sol-la-si-do-re”.

Modalità di accompagnamento (modalità “Segui le luci”)
• Premere il pulsante “Modalità di accompagnamento” per a�varla e sen�re un segnale acus�co di 
1 secondo.
• Mezzo secondo dopo il suono iniziale, la musica integrata inizierà automa�camente a suonare. È sufficiente 
seguire le luci e premere i tas� del pianoforte corrisponden�.
• Sono disponibili in totale 5 brani. Una volta terminato un brano, premere il pulsante “Modalità di 
accompagnamento” per passare al brano successivo. Se il pulsante “Modalità di accompagnamento” non 
viene premuto, la canzone corrente verrà riprodo�a di nuovo.
• Dopo aver eseguito tu� e 5 i brani, premendo nuovamente il pulsante “Modalità di accompagnamento” si 
riavvia la musica (questa operazione funziona durante la riproduzione della musica).

Manutenzione e cura:
1. Pulire delicatamente l’esterno dell’unità principale con un panno morbido e asciu�o per mantenere il 
disposi�vo pulito.
2. Evitare la luce dire�a del sole e tenere lontano da fon� di calore.
3. Se il disposi�vo non viene u�lizzato per un periodo prolungato, rimuovere le ba�erie.
4. Non urtare con ogge� duri e non smontare l’unità principale.
5. Non immergere l’unità principale in acqua e tenerla lontana dall’umidità.

Risoluzione dei problemi più comuni:
Se l’unità principale sme�e di rispondere per qualche mo�vo, seguire ques� passaggi:
1. Spegnere l’unità principale.
2. Rimuovere le ba�erie per interrompere l’alimentazione.
3. A�endere qualche minuto e reinserire le ba�erie.
4. Riaccendere il disposi�vo.
5. Se l’unità principale non si accende, inserire nuove ba�erie.

Informazioni importan�
• Installare le ba�erie con la polarità corre�a.
• Le ba�erie ricaricabili devono essere ricaricate esclusivamente so�o la sorveglianza di 
un adulto.
• Non usare contemporaneamente ba�erie di �po diverso o ba�erie nuove e ba�erie usate.
• Non ricaricare le ba�erie non ricaricabili.
• Rimuovere le ba�erie ricaricabili dal gioca�olo prima di ricaricarle.
• Le ba�erie scariche devono essere rimosse dal gioca�olo.
• I terminali di alimentazione non devono essere messi in cortocircuito.
• Rimuovere le ba�erie dal gioca�olo in previsione di un lungo periodo di inu�lizzo.
• Le ba�erie e i prodo� ele�rici ed ele�ronici devono essere porta� presso gli apposi� pun� di 
raccolta. Tali prodo� non devono essere ge�a� insieme ai rifiu� domes�ci.
• Se il suono del prodo�o si indebolisce, si interrompe improvvisamente o ricomincia ripetutamente, 
sos�tuire le ba�erie.
• Proteggere il gioca�olo da acqua o umidità.
• Assicura� che l’alimentazione sia impostata su OFF prima di sos�tuire la ba�eria. La sos�tuzione 
della ba�eria deve essere svolta esclusivamente da adul�.

Conservare queste istruzioni per riferimento futuro！
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